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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): 510-е пленарное заседание
Конференции по разоружению объявляется открытым.

Сегодня Конференция продолжает рассмотрение пунктов 1 и 2 своей повестки 
дня, озаглавленных "Запрещение ядерных испытаний" и "Прекращение гонки ядерных 
вооружений и ядерное разоружение". Однако в соответствии с правилом 30 Правил 
процедуры любой член может затронуть любой вопрос, имеющий отношение к работе 
Конференции.

В списке записавшихся на сегодня ораторов значатся представители 
Югославии, Канада, Германской Демократической Республики и Аргентины. Сейчас 
я предоставляю слово представителю Югославии послу Косину.

Г-н КОСИН (Югославия) (перевод с английского): Г-н Председатель, мне 
особенно приятно видеть на посту Председателя нашей Конференции Вас - 
представителя дружественной страны, с которой Югославия поддерживает тесные 
отношения сотрудничества. Мне это тем более приятно, поскольку хорошо 
известно, что все свое признанное искусство дипломата Вы посвящаете делу 
разоружения. И высокая награда, которой Вы были удостоены, является 
отражением заслуженного признания Ваших личных усилий и Вашего личного вклада.

Хочу также поздравить Ваших предшественников - посла Кении Буллута и 
посла Японии Ямаду - за их успешное руководство работой Конференции.

Пользуясь этой возможностью, желаю послу Юрию Назаркину всяческих успехов 
на его новом посту. Мне бы хотелось поздравить г-на Бацанова с его 
назначением руководителем советской делегации на Конференции и заверить его в 
сотрудничестве со стороны моей делегации. Позвольте мне также сказать нашим 
дорогим коллегам - уважаемым послам Марио Кампоре, Альдо Пульезе и Нихалю 
Родриго, которые скоро покинут нас, - что для меня было большой честью 
пользоваться их дружбой и сотрудничеством и что моя делегация весьма 
признательна им за их ценный вклад в работу Конференции. Я желаю им всего 
самого доброго на их новых важных постах.

Мы являемся свидетелями ряда важных изменений в международных отношениях 
в целом, а также беспрецедентного расширения числа и повышения качества 
переговоров по разоружению. Неуклонно возрастает число важных всеобъемлющих 
инициатив и инициатив по конкретным вопросам, и между сторонами на переговорах 
по многим проблемам наблюдается значительное сближение точек зрения. Мне 
хотелось бы подчеркнуть особую важность сближения предложений по обычному 
разоружению в Европе, которая является континентом, наиболее насыщенным 
вооружениями, включая объявление переговоров по ядерным ракетам малой 
дальности. Эти позитивные изменения на двустороннем и региональном уровнях в 
Европе резко, и даже кардинально, отличаются от замедления, если не застоя, 
многосторонних переговоров по разоружению, которые мы ведем. На них как-будто 
наложен своего рода мораторий. И ситуация с многими пунктами повестки дня 
нашей Конференции подтверждает это мнение.

Это резкое отличие требует серьезного анализа всех обуславливающих его 
факторов. Многостороннее разоружение не означает - или по крайней мере не 
означает исключительно - одного конкретного форума для переговоров. Скорее, 
его следует рассматривать как выражение необходимости содействовать выработке 
своего рода глобального мышления, созданию в результате общих усилий новой 
концепции безопасности, а также максимальному повышению способности
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международного сообщества решать новые проблемы. Короче говоря, 
многосторонний подход необходим для того, чтобы продвигать идею всеобщего 
присоединения к существующим договорам и обеспечить функционирование 
чрезвычайно сложного мехнизма международной системы. Многосторонний подход - 
это не абстрактная демократия, а скорее выражение складывающейся новой 
реальности, которая заключалась в том, что проблемы разоружения должны 
рассматриваться и решаться на универсальной основе.

Можно было бы привести несколько возможных причин, объясняющих этот 
разрыв между активизацией двусторонних переговоров и переговоров между 
блоками, с одной стороны, и замедлением многосторонних усилий в области 
разоружения, с другой стороны. Мне думается, что если эти условия будут 
сохраняться, то в конечном итоге это может нарушить согласованность процесса 
переговоров по разоружению в других областях и даже подорвать доверие к ним. 
Однако этим я не хочу сказать, что между переговорами на многостороннем, 
двустороннем и региональном уровнях изначально заложено какое-либо 
противоречие; скорее они должны быть частями единого процесса. Вместе с тем 
все труднее становится объяснить различия в динамике этих переговоров и 
обосновать существующее между ними противоречие.

Результаты первой части сессии этого года оставляют желать много 
лучшего. Нет сомнения в том, что они не могут никого полностью 
удовлетворить. И действительно, будет очень трудно объяснить мировой 
общественности, почему Конференция не добилась большего. Если в прошлом 
нежелание вести переговоры можно было отнести за счет неблагоприятной 
международной обстановки, то этот аргумент несостоятелен сейчас, когда 
происходит серьезный пересмотр прежних концепций отношений между Востоком и 
Западом и концепций в области безопасности, что оказывает позитивное 
воздействие на международный климат в целом. Поэтому мы должны критически 
пересмотреть нашу работу и стремиться в последующие два с половиной месяца 
сделать серьезные шаги вперед, по крайней мере по трем наиболее важным 
пунктам - запрещению ядерных испытаний, всеобъемлющему запрещению химического 
оружия и предотвращению гонки вооружений в космическом пространстве.

Мы считаем, что после многих лет застоя сейчас имеется реальная 
возможность добиться прогресса по вопросу о запрещении ядерных испытаний, 
который подавляющее большинство государств рассматривают как вопрос наивысшего 
приоритета по сравнению с любым другим пунктом повестки дня в области 
разоружения. Действительно, вот уже несколько десятилетий огромное 
большинство стран международного сообщества настоятельно требует 
всеобъемлющего запрещения испытаний ядерного оружия, о чем свидетельствует ряд 
резолюций Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, документы 
встреч на уровне министров и на высшем уровне членов движения неприсоединения, 
и другие встречи на правительственном и неправительственном уровнях. 
Запрещение ядерных испытаний является также международно-правовым 
обязательством по некоторым многосторонним договорам, а именно: по Договору 
о нераспространении и по Договору о частичном запрещении испытаний. 
Инициатива внесения поправки в Договор о частичном запрещении испытаний и 
достижении всеобъемлющего запрещения испытаний, выдвинутая Венесуэлой, 
Индонезией, Мексикой, Перу, Шри-Ланкой и Югославией, уже получила поддержку 
более чем 40 государств-участников. Эта инициатива не лишает Конференцию по 
разоружению возможности играть свою законную роль в рассмотрении этого 
вопроса. Запрещение ядерных испытаний является испытанием всего режима 
нераспространения на прочность и доверие к ним.
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Однако нашей Конференции мешают проводить переговоры по этому пункту. 
Приводимые причины и доводы, на наш взгляд, являются необоснованными. В конце 
концов, осуществление Договора по РСМД положило начало процессу ядерного 
разоружения, и было бы естественным ожидать более активной роли Конференции по 
разоружению в поиске путей и средств для начала конкретной работы по существу, 
которая вместе с тем должна вестить в контексте четвертой Конференции по 
рассмотрению действия Договора о нераспространении.

Более года назад Группа 21 представила проект мандата для учреждения 
специального комита по запрещению ядерных испытаний на основе соответствующих 
резолюций Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций и проекта 
мандата, представленного на предыдущей сессии Конференции по разоружению 
авторами резолюции Генеральной Ассамблеи. Этот проект мандата получил 
поддержку огромного большинства членов Конференции по разоружению, поскольку 
он представляет собой рациональную и к тому же широкую основу для начала 
серьезного рассмотрения этого пункта. Поэтому мы считаем целесообразным снова 
попытаться найти путь для обеспечения принятия этого проекта мандата. Однако 
для моей делегации приемлемым является даже проект мандата, представленный 
делегацией Чехословакии (CD/863). Мы убеждены в том, что важность 
подтверждения роли Конференции по разоружению в решении ядерных вопросов 
должна превалировать над соображениями формального характера. Сейчас время не 
для колебаний, а для позитивных и эффективных действий. И мы высоко оцениваем 
целенаправленные и конструктивные консультации, проведенные послом Ямадой в 
целях поиска общей основы для договоренности.

Следующий первоочередной пункт - всеобщее и всеобъемлющее запрещение 
химического оружия - является историческим испытанием для Конференции и для 
многостороннего подхода к разоружению. На карту здесь поставлены не только 
возможности Конференции в плане ведения переговоров, но и доверие к 
неоднократным заявлениям о политической приверженности. Декларация, принятая 
на Парижской конференции, явилась достойным приветствия выражением всеобщего 
политического консенсуса относительно необходимости как можно скорейшего 
заключения конвенции по химическому оружию. Сейчас любое колебание серьезно 
повлияло бы не только на работу Конференции, но и на развитие процесса 
разоружения в целом.

Конференция уже проделала значительную работу по ряду сложных вопросов 
концептуального и технического характера. Несмотря на наличие разногласий по 
различным аспектам существа, я тем не менее считаю, что конвенция находится в 
пределах досягаемости и что степень достигнутой в принципе договоренности 
больше, чем это может показаться на первый взгляд. Посол Морель продолжает 
придавать новые импульсы работе Комитета по химическому оружию. Однако у нас 
сложилось впечатление, что Специальный комитет еще не проработал глубоко 
некоторые ключевые проблемы.

Я хочу остановиться лишь на некоторых из них. Прежде всего мы должны 
отказаться от стремления охватить Конвенцией каждую отдельную деталь, любое 
возможное событие или ситуацию. Следуя этим путем, мы никогда не достигнем 
своей цели. В эту категорию попадают требования о введении строгого контроля 
за производством химикатов, даже на самых мелких объектах, и придание 
чрезмерного значения охране коммерческих секретов. Путем выработки более 
рационального и реалистичного подхода к этим двум вопросам мы могли бы легче 
добиться приемлемых решений.
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Система международного контроля и проверки должна быть рациональной, 
т.е. эффективной с точки зрения затрат и действенной. Мы считаем, что имеются 
все основания для того, чтобы поднять вопрос о том, как осуществлять контроль 
и проверку объектов, которые не будут подлежать обычной инспекции или 
инспекции по запросу, учитывая тот факт, что оба этих вида инспекции явно 
имеют свои собственные ограничения. По этому вопросу был высказан ряд 
предложений и мнений. Они представляют собой довольно прочную основу для 
выработки общих, приемлемых для всех рамок.

При рассмотрении этого вопроса необходимо исходить из того, что когда 
международный механизм контроля за осуществлением конвенции будет создан, он 
должен будет иметь конкретные сферы ответственности, включая возможность 
предпринимать действия по своей собственной инициативе и сохранять свою 
независимость по отношению к любому государству - участнику конвенции. 
С другой стороны, строгое обязательство государств-участников соблюдать запрет 
на производство химического оружия должно поддаваться полной проверке 
посредством объявлений в национальном регистре, например, любого объекта, 
который мог бы представлять потенциальную опасность для конвенции. С этой 
целью международный инспекторат должен также включать эти объекты в проект 
ежегодной программы контроля. В основу графика инспекций могла бы также быть 
положена система квот, оставляющая право окончательного выбора объектов и 
установление сроков их проведения на усмотрение Международного инспектората. 
Международный инспекторат мог бы учитывать, например, не только общую 
опасность для конвенции, но и конкретные запросы, предложения и подозрения, 
исходящие из различных источников.

Несмотря на до сих пор сохраняющиеся на Конференции различные подходы к 
вопросу об инспекциях "по запросу", мы считаем, что самая большая часть этого 
вопроса согласована, особенно та часть, которая сформулирована в "документе 
Экеуса". Однако один из важных вопросов в этой области остается открытым. 
Окончательное решение должно приниматься международными органами и не быть 
делом лишь затрагиваемых государств-участников. Иначе мы могли бы задать себе 
вопрос о том, какова будет реальная роль Исполнительного совета или 
Конференции государств-участников. Конечно же, следует избегать придания 
какого бы то ни было политического характера окончательному решению в 
отношении результатов инспекции и её содержания.

Хотя вопрос о составе Исполнительного совета пока еще не рассматривался в 
полном объеме, мы считаем, что его решение должно отражать нашу общую 
заинтересованность в универсальности конвенции. Первым условием должно быть 
полное равенство всех государств-участников. Членство в любом органе будущего 
международного механизма не должно рассматриваться как привилегия. Однако мы 
понимаем, что состав международного органа не может не отражать в какой-то 
степени реальностей сегодняшнего дня и существующих в мире разделов, и он 
должен обеспечивать необходимый баланс для устранения политической 
пристрастности и напряженности. Этого можно было бы добиться за счет 
адекватного политического и регионального представительства. Любой 
дополнительный критерий или иной подход должен быть обоснован соответствующими 
вескими причинами.

На ведущихся в настоящее время переговорах по статье XI, касающейся 
экономического и технического развития и сотрудничества, все еще имеются 
некоторые расхождения. Однако, как представляется, эти расхождения являются
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в некотором отношении искусственными. Сама по себе конвенция будет 
представлять собой одновременно результат и инструмент международного 
сотрудничества. Она будет сама по себе стимулом для сотрудничества в области 
экономического и технического развития. Короче говоря, эта конвенция приведет 
к уменьшению подозрений, уменьшению недоверия и уменьшению опасений. Мы будем 
не противостоять друг другу, а, скорее, будем обращены лицом друг к другу.
В этой статье конвенции должен найти отражение именно такой подход, и мы 
считаем, что в отношении этого вопроса уже имеется широкий консенсус.

Что касается присоединения к конвенции и срока ее действия, то в тексте 
должно содержаться четкое указание на то, что в отношении их не будет никаких 
ограничений. С этим связан и вопрос о выходе из конвенции. Окончательное 
решение этого вопроса должно рассматриваться в рамках обоснованных требований 
универсальности или, по крайней мере, необходимости включения всех стран, 
обладающих технологическим потенциалом для производства химического оружия. 
Такой подход уже содержит конкретные ограничения в отношении выхода из 
конвенции.

Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве - это еще один 
пункт повестки дня, где Конференция отстает от вызывающих обеспокоенность 
темпов милитаризации космического пространства.

Космическое пространство - это наше общее достояние. И если 
распространение гонки вооружений на космическое пространство будет 
продолжаться, то это приведет к непредсказуемым последствиям и создаст 
опасности, контролировать которые впоследствии будет сложнее. Поэтому ее 
следует предотвратить и прекратить при первой же возможности. Иначе в очень 
скором времени мы ощутим ее дестабилизирующее воздействие на международные 
отношения в целом. Конференцию нельзя исключать из усилий по проведению 
переговоров, направленных на достижение этой цели.

Кроме того, космическое пространство все шире используется в мирных 
целях, и все большее число стран включается в поиск модели международного 
сотрудничества. В этом контексте настоятельно необходимо переориёнтировать 
научные и технические достижения с военных на мирные цели. Работа 
Специального комитета была полезной с точки зрения углубления и расширения 
понимания сложности всей проблемы, с точки зрения все большего осознания 
единства интересов и необходимости придания усилиям многостороннего 
характера. Однако Комитет не может каждый год понемногу делать одно и то же. 
Поэтому настало время перейти к следующему этапу работы по существу, которая в 
настоящее время, как мы считаем, должна быть сосредоточена на укреплении 
нынешнего правового режима, его расширении и совершенствовании. Нынешний 
правовой режим является недостаточным для того, чтобы охватить все 
разнообразие аспектов, связанных с предотвращением гонки вооружений в 
космическом пространстве. Его следует дополнить и расширить.

Благодаря энергичным усилиям как нынешнего, так и предыдущего 
председателей Специального комитета накоплено значительное число чрезвычайно 
важных предложений и инициатив, касающихся будущей работы на Конференции. 
Работа на Конференции по разоружению не должна рассматриваться как 
противоречащая очень важным двусторонним переговорам по этому вопросу. Данная 
проблема является универсальной и должна решаться на глобальной основе.
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В заключение мне хотелось бы подчеркнуть, что мы можем наверстать 
упущенное время, если постараемся рационально использовать имеющееся время и с 
новой решимостью целенаправленно возьмемся за рассмотрение вопросов существа. 
Как единственный многосторонний орган для переговоров Конференция играет 
центральную и уникальную роль, за которую мы несем ответственность. Мы не 
можем уклониться от этой ответственности, ссылаясь, как это было в прошлом, на 
неблагоприятную международную обстановку или на чрезмерную сложность 
вопросов. Международное сообщество является в достаточной степени 
осведомленным и зрелым, чтобы видеть искренние обязательства и реальные 
проблемы. В первую неделю сентября в Белграде состоится девятая встреча на 
высшем уровне глав государств и правительств неприсоединившихся стран. Эта 
встреча, где соберутся представители большинства стран международного 
сообщества, несомненно, благожелательно и тщательно проанализирует результаты 
нашей работы и поддержит наши усилия, но вместе с тем напомнит нам о 
возложенной на нас обязанности вести переговоры и добиваться соглашений.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Благодарю представителя Югославии 
за его выступление и за любезные слова в адрес Председателя. Следующим 
оратором значится представитель Канады, Его Превосходительство помощник 
заместителя министра по политическим вопросам и вопросам международной 
безопасности, г-н Фред Билд, которого мне бы хотелось горячо приветствовать от 
имени Конференции и от моего собственного имени и поблагодарить его за тот 
интерес, который он проявляет к нашей работе. Предоставляю слово 
представителю Канады.

Г-н БИЛД (Канада)(перевод с английского); Поскольку я впервые выступаю 
на Конференции по разоружению, то прошу вас снисходительно отнестись к тому, 
если мои замечания не всегда будут отражать повседневные проблемы, стоящие 
перед данным органом. Однако я хочу изложить взгляд Канады на тот путь, 
который избрала Конференция по разоружению, и на то, каким образом она следует 
по этому пути.

Нам пора подвести итоги многостороннего процесса контроля над 
вооружениями и разоружения. Как мне кажется, мы находимся на пороге своего 
рода "кризиса доверия" со стороны общественности наших стран в отношении того, 
каким образом вопросы разоружения рассматриваются на международном уровне. 
Никто не ставит под сомнение приверженности, терпеливости и добросовестности 
тех людей, которые занимаются изучением, обсуждением и проведением переговоров 
по этим вопросам от имени своих стран. Однако в лучших традициях самокритики 
нам, возможно, следует посмотреть, не участвуем ли мы - проводя бесконечные 
раунды дискуссий, заседаний, совещаний и переговоров на различных 
многосторонних форумах - во все убыстряющемся танце вместо процесса развития 
диалектики. Стороннему наблюдателю может показаться, что вместо стремления 
достичь более высокой степени единства путем примирения противоположных мнений 
и выявления истин, которые заложены в основополагающих идеях, танцующие просто 
продолжают лихорадочно крутиться. Я не хочу злоупотреблять этой метафорой, 
однако она представляется подходящей для отражения событий последнего времени.

Многие присутствующие здесь уважаемые представители разделяют то чувство 
разочарования, которое я испытываю в связи с тем, что на состоявшейся в 
прошлом году третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, посвященной разоружению, не удалось достичь 
договоренности. На каком же этапе неудача с достижением договоренности на



CD/PV.510
8

(Г-н Билд, Канада)

крупных, широко пропагандируемых встречах приводит к тому, что начинают 
ставиться под сомнение сами усилия? В свете вызывающего разочарование исхода 
третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению, скудность результатов последних заседаний 
Комиссии по разоружению Организации Объединенных Наций не может не быть 
питательной средой для скептицизма со стороны общественности в отношении 
ценности этих заседаний.

В то же время мы являемся свидетелями вызывающего удовлетворение 
потепления в отношениях между Востоком и Западом. В своих отношениях 
сверхдержавы, как представляется, вышли на хорошую позицию для дальнейшего 
согласования точек зрения в целях создания основы взаимной безопасности. 
Последние события на ведущихсяч сейчас в Вене переговорах по сокращению 
обычных вооруженных сил ярко свидетельствуют о том, чего могут добиться 
суверенные государства, исходя из духа компромисса и руководствуясь им в своих 
различных политических устремлениях. Переговоры по обычным вооруженным силам 
в Европе будут не похожи на переговоры о взаимном и сбалансированном 
сокращении вооруженных сил. Договоренность была достигнута в такой 
обстановке, когда все объединились в поиске единой позиции, необходимой для 
рассмотрения вопроса о крупнейшем со времени окончания второй мировой войны 
изменении в области безопасности. Они берутся за дело, цель которого состоит 
в том, чтобы заменить военную конфронтацию в Центральной Европе 
реорганизованными оборонительными системами, имеющими небольшое число частей 
с урегулированным и сокращенным наступательным потенциалом.

Конечно, это еще только начало, однако обязательство стран - членов НАТО, 
которые руководствовались предложением президента Буша об ускоренном графике, 
начать движение на переговорах с государствами - членами Организации 
Варшавского Договора, позволяет надеяться на то, что разоружение не является 
уделом лишь утопистов и идеалистов. Мы являемся свидетелями усилий 
прагматиков, направленных на воплощение благородных устремлений в реальность. 
Именно прагматик видит отдачу в разоружении, причем не только в плане 
экономических выгод, которые оно обещает дать, но и в плане ощущения большей 
безопасности - взаимной безопасности. Уместность этих замечаний на данном 
заседании обусловлена тем, что мы являемся свидетелями развертывания в Вене 
многостороннего процесса контроля над вооружениями и разоружения, который 
обещает доказать несостоятельность аргументов тех, кто утверждает, что любая 
страна может наладить приемлемые отношения безопасности с потенциальным 
противником только на двусторонней основе.

Однако мы должны также признать, что в поиске разоружения не следует 
забегать вперед слишком далеко по сравнению с тем, что позволяют 
соответствующие политические условия. До тех пор, пока приходится иметь дело 
с этими условиями, т.е. до тех пор, пока все соответствующие стороны не 
проявят решимости довести степень взаимопонимания и политического компромисса 
до такого уровня, при котором могут быть предприняты практические шаги в 
направлении контроля над вооружениями или фактического разоружения, наши взоры 
должны быть обращены на менее высокую цель - на укрепление доверия. Уместно 
напомнить известное высказывание о том, что прежде чем начать бегать, нужно 
научиться ходить. В этой связи прекрасным уроком является прогресс, 
достигнутый на Стокгольмской конференции. Договоренность в сентябре 1986 года 
о мерах по укреплению доверия и безопасности в Европе возвестила эру большей 
транспарентности и открытости между военными блоками, не исключая при этом
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нейтральные и неприсоединившиеся государства региона. Таким образом, она 
создала основу для сокращений обычных вооруженных сил, которые, как мы все 
надеемся, будут итогом переговоров по обычным вооруженным силам в Европе. 
Если с их помощью действительно удастся осуществить уничтожение военного 
оборудования в присутствии международных наблюдателей, как это предлагается, 
то мы наконец добьемся многостороннего разоружения без какого-либо уменьшения 
безопасности. Имеется еще один аспект наследия Стокгольма, о котором мы не 
должен забывать: в стокгольмский документ удалось включить положение об 
инспекциях по запросу с краткосрочным уведомлением для проверки соблюдения 
положений соглашения. Принятие таких мощных мер проверки, способствующих 
расширению транспарентности в области военной деятельности, дало нам 
практический, осуществимый способ укрепления доверия на многосторонней основе.

Проверка и транспарентность являются двумя вопросами, которые лежат в 
основе подхода правительства Канады к многостороннему контролю над 
вооружениями и разоружению. Они являются центральными элементами в деле 
укрепления доверия и достижения консенсуса. Я убежден, что для уважаемых 
делегатов Конференции не будет откровением тот факт, что вопрос проверки 
занимает важное место среди наших первоочередных задач. В рамках своей 
программы исследований в области проверки Канада предпринимает усилия, 
направленные на то, чтобы внести эффективный вклад в создание самой основы 
современного контроля над вооружениями. Некоторые из начатых нами 
исследований направлены на разработку технических проблем, связанных с 
различными методами проверки, цель других исследований заключается в уточнении 
концептуальной основы проверки с учетом того, что многое будет зависеть от 
того типа контроля над вооружениями и разоружения, который подлежит проверке. 
В своем выступлении на пленарном заседании в марте этого года посол Маршан 
проиллюстрировал этот подход, упомянув те проекты, которые мы осуществляли в 
прошлом, и те, которые мы осуществляем в настоящее время. Я не буду сейчас 
останавливаться на них подробно.

Однако мне бы хотелось добавить несколько слов по вопросу о проверке, 
поскольку она имеет отношение к многостороннему контролю над вооружениями и 
разоружению. Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций впервые 
сосредоточила свое внимание на этом вопросе в 1985 году, когда по инициативе 
Канады была принята консенсусом резолюция (40/152 0), в которой нашло четкое 
отражение все большее осознание во всем мире важности проверки в деле 
облегчения процесса переговоров. С тех пор степень этого осознания возросла и 
оно поднялось на более высокую ступень. Например, в 1987 и 1988 годах 
Комиссия по разоружению Организации Объединенных Наций разработала комплекс 
общих принципов проверки. Мы называем их "шестнадцать принципов". Сорок 
третья сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций после ряда 
неудачных попыток поручила Генеральному секретарю предпринять исследование 
роли Организации Объединенных Наций в области контроля. В результате была 
создана группа экспертов из 20 стран, которые в феврале этого года приступили 
к работе. Эта группа оказала мне честь, избрав меня Председателем, и я в свою 
очередь заверил ее в том, что приложу все силы для успешного завершения нашей 
работы. Принятие этой группой 16 принципов в качестве основы для ее работы 
явилось позитивным фактом. Естетственно, что на этом начальном этапе нашей 
работы нельзя определить точного характера наших рекомендаций. Однако 
достигнутый на настоящий момент прогресс является обнадеживающим, и я
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по-прежнему оптимистически настроен в отношении того, что мы подготовим 
технически компетентный, политически реалистичный доклад, который укрепит 
многосторонний процесс контроля над вооружениями и роль Организации 
Объединенных Наций.

Позвольте мне сейчас высказать некоторые соображения о том, каким образом 
многосторонний контроль и поиск путей расширения транспорентности и открытости 
в области военной деятельности могут сочетаться в целях укрепления доверия. 
В прошлом месяце президент Буш выступил с предложением об "открытом небе". 
Как видно из названия, оно предполагает открытие на основе взаимности 
национального воздушного пространства страны для пролетов самолетов, не 
имеющих на борту оружия, с краткосрочным уведомлением. Это предложение было 
изложено в двустороннем контексте и касалось территорий Соединенных Штатов и 
Советского Союза. Однако президент Буш ясно указал на то, что данное 
предложение может легко быть переработано для включения стран - членов НАТО и 
государств - участников Организации Варшавского Договора. В настоящий момент 
"открытое небо" рассматривается как мера укрепления доверия, независимая от 
какого-либо конкретного соглашения в области контроля над вооружениями или 
разоружения. Цель ее заключается в расширении транспарентности и открытости 
таким образом, который доступен всем странам. Высокосложная спутниковая 
технология не потребуется. Не будет осуществляться сбор какой-либо 
информации, которая не была бы аналогичным образом доступна другим странам, 
особенно в той области, которая вызывает у всех наибольшую обеспокоенность: 
военные приготовления к внезапному нападению и наступальным действиям.

Правительство Канады отчетливо видит достоинства "открытого неба"• Когда 
еще в 1955 году президент Эйзенхауэр выдвинул аналогичное предложение, мы 
поддержали его. И в последующие годы мы по-прежнему указывали, что Канада 
предложит включить свое воздушное пространство - в особенности северный и 
арктический регионы Канады, - если Соединенные Штаты и Советский Союз 
согласятся с идеей "открытого неба" в качестве меры укрепления доверия против 
угрозы внезапного нападения. Сегодня имеются дополнительные причины в пользу 
этого предложения, не последней из которых является возможность использования 
для проверки выполнения соглашений по сокращению обычных вооруженных сил. 
Например, воздушное наблюдение затруднило бы сокрытие передвижений войск и 
несоблюдение соглашений по контролю над вооружениями. Достигаемая в 
результате транспарентность будет иметь и другие преимущества. Я не буду 
сейчас перечислять всех их, за исключением тех, которые относятся к процессу 
многостороннего разоружения. Например, "открытое небо" дало бы всем 
участникам соглашения возможность в полной мере участвовать в проверке 
контроля над вооружениями и наблюдении за ним; оно позволило бы осуществлять 
наблюдение на постоянной основе с целью предотвращения быстрого скрытого 
наращивания военного потенциала, а также сохранения уверенности в отношении 
того, что внезапное нападение не планируется. Обязательство в отношении 
признания таких пролетов на взаимной и согласованной основе могло бы быть 
включено в качестве конкретного положения в подписанный в конечном итоге 
договор о контроле над вооружениями или разоружении. Можно было бы даже 
предположить, что данная формула может быть приспособлена для обеспечения 
необходимой транспарентности в других частях мира, характеризующихся 
региональной напряженностью.
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Хотя этой идее уже 34 года, я считаю ее новаторской в силу ее простоты, 
но в то же время подходящей для некоторых вопросов многосторонней проверки, с 
которыми мы сталкиваемся в ходе наших обсуждений как здесь, так и в 
Организации Объединенных Наций. Я настоятельно призываю все государства - 
члены Конференции по разоружению внимательно и серьезно изучить предложение об 
"открытом небе", чего оно явно заслуживает сейчас, когда необходимо более 
тесное увязывание транспорентности и проверки на форумах по разоружению.

С учетом вышесказанного, я хочу вкратце затронуть конкретные вопросы, 
стоящие перед нами на Конференции по разоружению, и начать с пункта 4 повестки 
дня - химического оружия. За последние два года была достигнута 
договоренность по неизменно важным вопросам, касающимся проверки, методов и 
сроков уничтожения химического оружия, а также объявлений, делаемых до 
заключения договора. Следующие немногие шаги - разработка деталей - в силу их 
характера не создадут впечатления крупного прогресса. Однако видимость не 
может заменить реального, пусть даже более медленного и более трудного, 
продвижения вперед в деле завершения работы над находящимся на нашем 
рассмотрении проектом конвенции. Ключ к решению заключается в том, чтобы 
переговоры были свободными от искусственных сроков и от стремления форсировать 
рассмотрение вопросов без учета возможностей для достижения консенсуса. 
Прогресс на следующей сессии будет постепенным и будет зависеть от уделения 
должного внимания деталям. Я выражаю признательность Председателю 
Специального комитета послу Пьеру Морелю за его усилия, направленные на 
облегчение достижения этого прогресса с помощью разработанной им 
целенаправленной и практической программы работы.

Мы не должны упускать из виду тот факт, что принятые консенсусом в 
Комиссии по разоружению Организации Объединенных Наций 16 принципов проверки 
представляют собой краеугольный камень складывающегося общего подхода к 
разоружению. Этот консенсус необходимо охранять и подпитывать, с тем чтобы 
его корни могли глубже врасти в почву многостороннего процесса разоружения. 
Естественно, что эти корни, по мере их роста, будут все больше переплетаться и 
разветвляться, однако это свойственно любой прочной корневой системе. Нас не 
должны пугать возможные будущие сложности в области проверки. Вопрос 
заключается в том, каким образом мы можем практически и эффективно осуществить 
то, что уже согласовано в принципе всеми государствами - членами Конференции.

В современную эпоху контроль над вооружениями и разоружение, к удивлению 
некоторых, возможно, во все большей степени зависят от инспекций на месте с 
краткосрочным уведомлением. Эта особенность находит отражение в 
американо-советском Договоре о ядерных ракетах средней и меньшей дальности, а 
также в многостороннем Стокгольмском соглашении о мерах по укреплению доверия 
и безопасности. Оба эти соглашения были успешно осуществлены и полностью 
соблюдаются, что является результатом, который, по моему мнению, в 
значительной степени обусловлен возможностью проведения таких инспекций.

Позвольте мне развить эти замечания применительно к проекту конвенции по 
химическому оружию. Мне трудно представить, чтобы какой-нибудь будущий 
договор по разоружению мог быть заключен без потенциально интрузивной 
международной проверки. Должно ли это вызывать тревогу или являться причиной 
для беспокойства? Нисколько. Мы должны всегда учитывать, что ни одна мера 
проверки не будет включена в игру без тщательной "подгонки" под требования
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обсуждаемого договора. Кроме того, сотрудничество и консенсус в отношении 
этих деталей превратят интрузивность международных инспекций на месте в 
средство обеспечения гарантии всем заинтересованным сторонам в том, что 
положения этого договора полностью соблюдаются его участниками.

Высказывалось мнение о том, что в случае конвенции по химическому оружию 
просьбы о проведении инспекций по запросу будут затрагивать политическую 
чувствительность и будут предполагать наличие вины. Данная точка зрения 
неправильно трактует цель таких инспекций. Они должны рассматриваться не как 
носящие провокационный характер, а скорее как способствующие доверию.
Я полагаю, что до тех пор, пока накопленный опыт и технологические достижения 
не позволят возложить весь груз проверки на более систематические методы 
инспекции, инспекции по запросу будут необходимыми для практически всех 
договоров по разоружению, в числе которых одним из наиболее важных является 
конвенция по химическому оружию. С чем мы могли бы столкнуться, так это с 
проблемой "подхода" - проблемой, избегать которую можно до тех пор, пока мы 
твердо следим за следующими факторами: во-первых, одна из важнейших задач 
конвенции заключается в том, чтобы обеспечить международным инспекторам доступ 
к любому объекту, на котором может осуществляться тайная деятельность; 
во-вторых, необходимо, чтобы не запрашивающее государство было обязано 
доказывать несоблюдение, а чтобы запрашиваемое демонстрировало свое 
соблюдение. Поскольку все мы проявили твердую заинтересованность в 
глобальной, всеобъемлющей и поддающейся эффективной проверке конвенции по 
химическому оружию, то эту цель в отношении проверки следует охватить 
полностью, при этом обязательства должны быть приняты с готовностью, даже 
охотно. Таким образом, нет никаких оснований для того, чтобы в страхе 
пятиться назад. Поскольку мы уже согласились с выводом Комиссии по 
разоружению Организации Объединенных Наций о том, что запрос на проведение 
инспекции не подразумевает какой-либо вины, а скорее должен рассматриваться 
как естественный элемент проверки, давайте же оставим позади эту проблему 
"подхода" и перейдем к вопросу более практичного, менее беспокойного понимания 
сути инспекций по запросу.

Кроме того, нам не следует чтить инспекции по запросу как "все и вся" 
проверки в области химического оружия. Следует тщательно обдумать вопрос о 
разработке такого режима проверки, который позволил бы избежать ненужного 
использования положения об инспекции по запросу. Действительно, мы можем 
также испробовать другие пути, например, сделав инспекции по запросу как можно 
более "обычными"; придавая им, насколько это возможно, многосторонний 
характер при проведении инспекции и сообщении результатов; а также допуская 
как можно большую гибкость в общеприемлемом решении проблем соблюдения с 
помощью других средств. Эти другие средства могли бы включать, в частности, 
согласованные на взаимной основе двусторонние меры, "проясняющие посещения" 
для установления фактического положения дел или другие средства, позволяющие 
внести ясность без обращения к положениям об инспекциях по запросу. Я глубоко 
убежден, что, проявив творческий подход и настойчивость, Специальный комитет 
найдет способ устранить обеспокоенность в отношении интрузивных инспекций на 
месте по запросу, не ставя под угрозу целостность принципа "обязательности, с 
краткосрочным уведомлением".

Теперь позвольте мне перейти к вопросу о всеобъемлющем запрещении 
испытаний. Посол Маршан изложил позицию Канады в своем выступлении в марте. 
Мы считаем, что компромиссное предложение посла Вейводы дает наибольшую
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надежду на создание основы для консенсуса. Мы рассчитываем услышать мнение 
тех, кто хранил молчание по этому вопросу. Однако давайте снова вернемся на 
мгновение назад и рассмотрим обстановку в конце второго Десятилетия 
разоружения. С одной стороны, мы зашли в тупик в деле достижения 
договоренности по мандату, который позволил бы нам обсудить важный вопрос о 
запрещении ядерных испытаний. В то или иное время все мы заявили, либо 
безоговорочно, либо с оговорками, что считаем достижение путем переговоров 
всеобъемлющего запрещения ядерных испытаний желаемой и достижимой целью. 
Однако реализм предполагает признание того, что мы не можем позволить нашим 
надеждам на достижение запрещения идти дальше того, что политически 
осуществимо или технически достижимо. И необходимость в объективности снова 
ставит нас перед лицом неутешительной перспективы: запрещение испытаний, даже 
если его можно было бы добиться сразу, может и не предотвратить разработки 
ядерных взрывных устройств и их возможного применения в будущем конфликте, 
несмотря на то, что они не испытаны. При трезвом взгляде на такую перспективу 
действительно возникает беспокойство.

Мы в Канаде хорошо понимаем разочарование многих государств по поводу 
медленного прогресса в деле подготовки договора о всеобъемлющем запрещении 
испытаний, однако считаем нецелесообразным пытаться подходить к решению этого 
вопроса, так сказать, с черного хода. Как всем вам известно, предпринимаются 
активные попытки, направленные на то, чтобы внести поправку в существующий 
договор - Договор о частичном запрещении испытаний - с целью достижения 
всеобъемлющего запрещения испытаний. Сторонникам данного курса следует 
тщательно рассмотреть долгосрочные последствия этого шага для всего 
многостороннего процесса разоружения. Вскрытие договоров по контролю над 
вооружениями и разоружению для внесения в них радикальных поправок - это 
опасная игра, особенно если для этого нет достигнутого ранее консенсуса между 
государствами, подписавшими эти договоры. Под угрозу может быть поставлено 
само будущее существующих соглашений. Еще больше огорчает явная готовность, 
по крайней мере некоторых стран, увязать этот призыв к созыву конференции по 
внесению поправки в Договор о частичном запрещении испытаний с будущим 
продлением срока действия Договора о нераспространении. Любым таким попыткам 
должен быть дан твердый отпор. Я не могу найти более яркого примера, когда 
вместе с водой выплескивают и ребенка. И угрожать свалить краеугольный камень 
режима ядерного нераспространения в стремлении внести поправку, - которая, 
какими бы благими намерениями она ни была продиктована, на деле не дает 
никакой надежды на достижение глобального, всеобъемлющего и поддающегося 
контролю запрещения, - является, по меньшей мере, безответственным.

Однако, что мы можем сделать, так это по-прежнему упорно и 
целеустремленно готовить почву для запрещения испытаний. До тех пор, пока 
ядерные державы не убедятся в том, что запрещение отвечает их интересам 
безопасности, призывы к переговорам будут падать на каменистую почву. Тем не 
менее это не может служить оправданием того, если мы окажемся 
неподготовленными, когда обстоятельства изменятся, что, я надеюсь, 
произойдет. То беспокойство, которое, несомненно, испытают ядерные державы и 
остальные страны, делая первые пробные шаги, ведущие в безъядерную эру, в 
значительной степени будет рассеяно благодаря уверенности в том, что никто не 
обманывает. Вот почему вопрос о расширении и улучшении наших возможностей в 
деле осуществления надлежащего контроля за таким запрещением по-прежнему 
должен занимать важнейшее место в многосторонней повестке дня разоружения. 
Нам необходимо продолжать активно проводить эксперименты и испытания по обмену
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сейсмическими данными. Достигнуть такого уровня контроля, который всех 
удовлетворяет и всем дает гарантии, можно лишь путем совершенствования знаний 
и координации, при наличии которых может осуществляться глобальный контроль за 
сейсмическими явлениями. Давайте же избегать ситуации, когда ядерные державы 
готовы объявить о прекращении своих испытаний, а необходимых средств контроля 
еще нет.

Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве является 
целью, которую все мы хотим достичь. Развитие технологии идет неослабевающими 
темпами: все большее число стран накапливает "ноу-хау" и разрабатывает 
средства для выведения в космос ракет со спутниками, космическими аппаратами и 
другими научными приборами. Наша задача - попытаться заверить общественность 
наших стран в том, что эта деятельность, даже та, которая осуществляется в 
рамках военных программ, служит целям, которые содействуют международной 
безопасности, а не наносят ей ущерб. Однако прежде чем можно будет сделать 
первый шаг в этом направлении, мы должны знать, что означает международная 
безопасность применительно к использованию космоса. Как указал недавно посол 
Маршан, международная безопасность предполагает не только отсутствие в 
космическом пространстве оружия как такового, но и ответственность двух 
ведущих космических держав поддерживать между собой стабильные, контролируемые 
взаимоотношения по связанным с космосом вопросам. Это означает, что в основе 
всех усилий, направленных на рассмотрение взаимосвязи между международной 
безопасностью и космическим пространством, лежит цель укрепления 
стабильности. Мы должны определить меры, касающиеся использования 
космического пространства, которые могут быть приняты консенсусом на 
многосторонней основе и которые укрепят стабильность, что, надо признать, 
является трудной задачей. Это тем более требует обеспечения того, чтобы 
первый шаг заложил прочную основу для будущих предложений.

Позвольте мне повторить точку зрения, уже высказанную делегацией Канады. 
Необходимо гораздо больше внимания уделять основным условиям использования 
космического пространства. Нынешний режим космического пространства, 
включающий ряд международных соглашений и договоров, может быть укреплен: 
мы можем вести поиск договоренности в отношении определения ключевых терминов, 
внести ясность в вопрос стабильности и в целом тем самым создать прочную 
основу, на которой необходимо строить нашу работу в предстоящие годы, 
мы могли бы начать, например, с применения принципов открытости к деятельности 
в космосе, призывая все новые государства подписать Конвенцию о регистрации и 
убеждая участников Конвенции о регистрации согласиться на предоставление более 
своевременной и конкретной информации о функциях запускаемых ими спутников, 
включая информацию о том, для выполнения каких функций предназначены 
спутники - гражданских, военных или для тех и других.

Я уверен, что всем вам известно, что Канада готова и стремится к 
прогрессу на переговорах по договору о запрещении радиологического оружия. 
Проект договора находится на нашем рассмотрении уже многие годы. Однако любая 
возможность для продвижения вперед уводится в сторону вопросами, которые, хотя 
они сами по себе имеют важное значение, с нашей точки зрения, не являются 
принципиальными для достижения договоренности о запрещении нового вида оружия 
массового уничтожения. Нам нет необходимости повторять те аргументы, которые 
завели нас в этот тупик: давайте лучше отступим немного назад и еще раз 
взглянем на вещи в их истинном свете. К чему приведет создавшееся тупиковое 
положение все наши другие усилия? Не подорвет ли оно доверие к 
многостороннему процессу?
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К счастью в настоящее время радиологического оружия не существует. 
Простая логика диктует необходимость предотвращения сейчас его будущей 
разработки путем достижения договоренности о всеобъемлющем и эффективном 
запрещении. Некоторым может показаться бесплодной победой запрещение 
несуществующего оружия. Однако взгляните на примеры других международных 
договоров, имеющих целью, если не прямо, то косвенно отрезать росток, пока он 
не укоренился. В качестве примера можно привести Договор об Антарктике, 
Договор о космическом пространстве, Договор о морском дне и Договор о 
воздействии на окружующую среду.

На двусторонней основе Договор о противоракетной обороне предотвращает 
разработку, испытание и развертывание противоракетных систем и их компонентов 
независимо от того, основано ли их действие на нынешних или будущих 
технологических принципах. Многие государства сходятся во мнениях 
относительно того, что блокирование этим Договором одностороннего 
развертывания систем ПРО является краеугольным камнем контроля над ядерными 
вооружениями сверхдержав и помогает придать законный характер всему процессу. 
Я полагаю, что договор по радиологическому оружию внес бы аналогичный вклад в 
дело укрепления законного характера процесса многостороннего разоружения и 
доверия к нему и должен рассматриваться с точки зрения этой более позитивной 
перспективы•

Я считаю, что те большие шаги вперед, которые Соединенные Штаты и 
Советский Союз начинают делать на двусторонней основе в области контроля над 
вооружениями и разоружения, а также те шаги, которые могут быть предприняты в 
предстоящие годы в ходе многостороннего процесса в Вене, служат одновременно 
стимулом для работы, проводимой здесь, в Женеве, и строгим напоминанием о том, 
что в итоге международная общественность может сосредоточить еще более 
пристальное внимание на Конференции по разоружению. Мы чувствовали проявление 
такого рода внимания в прошлом году, когда в мире возросла обеспокоенность по 
поводу применения химического оружия. Аналогичным образом, обеспокоенность 
международного сообщества непременно будет возрастать и в связи с наращиванием 
вооружений во многих регионах мира, в связи с новыми видами оружия, новыми 
районами развертывания (включая космическое пространство), а также по поводу 
возобновления применения оружия, которое, как мы долго надеялись, никогда не 
будет применено вновь. Таким образом, мир задаст Конференции четкие вопросы и 
будет ожидать от нее значимых результатов. Однако мы должны оградить 
многосторонний процесс контроля над вооружениями от чрезмерных требований, 
помня старинную пословицу о том, что лучшее часто является врагом хорошего. 
Мы не можем требовать, чтобы в процессе контроля над вооружениями решались все 
проблемы или чтобы он нес на себе все бремя существующих политических 
разногласий. Давайте упорно работать, чтобы дать Конференции по разоружению 
возможность приступить к достижению того, чего она в принципе должна быть в 
состоянии достичь: сохранение и повышение доверия к многостороннему процессу 
разоружения. Мы не можем допустить, чтобы это доверие исчезло.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Благодарю представителя Канады за 
его вклад в нашу дикуссию. Сейчас я предоставляю слово представителю 
Германской Демократической Республики послу Дитце.
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Г-н ДИШЕ (Германская Демократическая Республика) (перевод 
с английского): Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне поздравить Вас 
со вступлением на этот высокий пост. Я поздравляю Вас с особым 
удовлетворением, поскольку Вы представляете страну, с которой Германская 
Демократическая Республика поддерживает тесные дружественные отношения. Ваше 
вступление на пост Председателя Конференции является отражением той важной 
роли, которую Мексика играет в деле борьбы за мир, разоружение и равноправное 
сотрудничество между государствами и народами. Оно отражает также Вашу личную 
приверженность делу ограничения вооружений и разоружения, что моя делегация 
высоко ценит. У меня сохранились приятные воспоминания о том времени, когда 
мы вместе работали в Нью-Йорке в середине 70-х годов, и эта совместная работа 
продолжается здесь, в Женеве. Желаю вам больших успехов в осуществлении Ваших 
важных обязанностей и заверяю в полной поддержке моей делегацией этих усилий.

В то же время я с грустью должен отметить отъезд посла Шри-Ланки Родриго, 
посла Аргентины Кампоры, а также посла Италии Пульезе, на долю которых, всем 
нам известно, выпало выполнение особо ответственной задачи в начале сессии 
нашей Конференции. Желаю им успехов на их новых постах.

Женевская Конференция по разоружению вступает во второй раунд своей 
работы. Несмотря на все сложности и противоречия, характеризующие нынешнюю 
ситуацию, со времени весенней части этой сессии произошло довольно много 
благоприятных изменений. Вчера возобновились советско-американские переговоры 
по ядерным и космическим вооружениям, что достойно всяческого приветствия. 
Мы ожидаем, что они приведут к достижению конкретных результатов в виде 
50-процентного сокращения советских и американских стратегических 
наступательных вооружений. Всего несколько дней назад Советский Союз и 
Соединенные Штаты возобновили свои двусторонние консультации по химическому 
оружию. Мы убеждены в том, что они явятся мощным импульсом для завершения 
переговоров по конвенции о запрещении химического оружия в ближайшее время.

На столе переговоров лежит предложение государств - участников 
Варшавского Договора о проведении отдельных переговоров по тактическим ядерным 
вооружениям в Европе. Мы выступаем за начало таких переговоров в течение 
разумного периода времени, без каких-либо ненужных задержек. Увязки в этом 
контексте не очень полезны. Мы считаем, что изменения в соотношении 
вооруженных сил, а также ситуация в области ядерного разоружения требуют 
включения тактического ядерного оружия. Советский Союз заявил о своей 
готовности, по договоренности со своими союзниками, вывести все ядерные 
боеголовки с их территорий к 1991 году при условии, что Соединенные Штаты 
Америки предпримут аналогичный шаг. Это действительно является важным 
подходом.

Призыв, с которым в мае этого года государства - участники Варшавского 
Договора обратились к странам - членам НАТО, нисколько не утратил своей 
актуальности. Государства - участники Варшавского Договора осуществляют 
объявленные ими односторонние меры по разоружению. Это является убедительным 
подтверждением их решимости не допустить возникновения какого-либо пробела в 
процессе разоружения. В своей совокупности эти меры охватывают по крайней 
мере 581 300 военнослужащих, 12 751 танк, 10 030 артиллерийских систем, 
1 010 боевых самолетов и 895 бронетранспортеров, а также некоторые тактические 
ядерные системы. Мы надеемся, что и другие государства примут аналогичные 
шаги.



CD/PV.510
17

(Г-н Дитпе, Германская Демократическая Республика)

Мы считаем обнадеживающим позитивное начало Венских переговоров по 
обычным вооружениям и вооруженным силам в Европе, а также по мерам укрепления 
доверия и безопасности. Обе стороны представили документы пр существу этих 
вопросов.

Как заявил совсем недавно Председатель Государственного совета Германской 
Демократической Республики Эрих Хонеккер, Германская Демократическая 
Республика рассматривает результаты встречи на высшем уровне стран - членов 
НАТО как шаг в верном направлении. Мы приветствуем тот факт, что американские 
предложения созвучны инициативам государств - участников Варшавского Договора 
о включении самолетов, вертолетов и численного состава войск в процесс 
сокращения и уничтожения ликвидируемых систем оружия. Этот подход 
переклекается с нашим стремлением добиться радикального разоружения в области 
обычных вооружений. Ускорение Венских переговоров по обычным вооружениям 
полностью отвечает нашим интересам.

Таким образом, летняя часть сессии Конференции начинает свою работу в 
благоприятных условиях. И сейчас наш долг - воспользоваться открывающейся 
возможностью в ближайшие десять недель и внести существенный вклад в дело 
заметного продвижения осуществляемого в настоящее время процесса разоружения. 
Мы не должны допустить, чтобы глобальная сфера разоружения, т.е. работа на 
многостороннем уровне, отставала от требований. Германская Демократическая 
Республика считает, что Конференция должна начать ориентированный на 
достижение конкретного результата диалог и, когда это возможно, вести 
переговоры. Кроме того, ведущиеся в настоящее время переговоры в очень скором 
времени должны быть завершены. Мы выступаем за претворение конструктивного и 
делового подхода в конкретные дела.

Всем нам известно, как обстоят дела в настоящий момент. Мы знаем об 
имеющихся недостатках. Однако нам также известно о возможностях, которые 
необходимо использовать, с тем чтобы найти конструктивные решения 
рассматриваемых спорных вопросов. Уже предприняты конкретные шаги для 
активизации переговоров по запрещению химического оружия. Я разделяю точку 
зрения по данному вопросу, высказанную сегодня утром послом Косином. Однако 
мы также считаем, что сейчас пора уделить более пристальное внимание 
нерешенным важным вопросам. В этом отношении мы, в частности, имеем в виду 
следующее: завершение работы над положениями об инспекциях по запросу, 
согласование порядка уничтожения химического оружия и объектов по производству 
химического оружия, а также достижение договоренности в отношении состава 
Исполнительного совета будущей Организации и принятия им решений. Германская 
Демократическая Республика готова внести заметный вклад в ходе летней части 
сессии.

Имея в виду обеспечение скорейшего заключения конвенции, как это было 
согласовано в Париже, хочу также упомянуть о предложении относительно 
проведения заседания Конференции на уровне министров иностранных дел. Если 
считается возможным достичь договоренности в Вене в течение шести месяцев или 
одного года, то тем более имеются основания считать скорейшее заключение 
конвенции по химическому оружию реальной целью.

Оздоровление политического климата должно дать Конференции возможность 
продвинуться наконец вперед в области ядерного разоружения. Мы считаем, что 
подходящими мерами, с которых следует начать, являются предложения о поэтапном
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уничтожении ядерного оружия, выдвинутые СССР в 1986 году и Индией 1988 году, 
рабочий документ о ядерном разоружении, представленный в Нью-Йорке в мае этого 
года группой социалистических стран, а также резолюции Генеральной Ассамблеи, 
касающиеся данного пункта повестки дня. Это в особенности относится к 
запрещению испытаний ядерного оружия. Здесь лежит ключ к обузданию гонки 
ядерных вооружений и к значительному ограничению качественного 
совершенствования ядерного оружия. Мы считаем, что практическую работу 
следует сосредоточить на вопросах контроля. Германская Демократическая 
Республика внесла свои предложения на этот счет. Наша делегация будет делать 
это и в будущем. Идея создания комитета по запрещению ядерных испытаний 
заслуживает нашей полной поддержки.

Позвольте мне высказать еще одно соображение. Не должно ли задачей 
Конференции являться внесение существенного вклада в разработку принципов, 
регулирующих ядерное разоружение? В этой связи мы имеем в виду следующее:

Взаимосвязь между двусторонними и многосторонними переговорами по 
ядерному разоружению, в частности, между резким сокращением 
стратегических наступательных вооружений Соединенных Штатов Америки и 
Советского Союза и прекращением наращивания ядерных вооружений другими 
государствами, обладающими ядерным оружием. В этой связи необходимо было 
бы учитывать взаимосвязь между различными уровнями ядерных вооружений - 
стратегического ядерного оружия, ядерного оружия промежуточной дальности 
и тактического ядерного оружия;

Взаимосвязь между ядерным разоружением и другими областями разоружения, 
например, сокращением обычных вооруженных сил и предотвращением гонки 
вооружений в космическом пространстве;

Обсуждение сопутствующих мер в области ядерного разоружения. Они 
включают вывод ядерного оружия с иностранных территорий, гарантии 
безопасности для государств, не обладающих ядерным оружием, меры по 
предотвращению ядерной войны, создание зон, свободных от ядерного оружия, 
а также укрепление режима нераспространения ядерного оружия.

Мы считаем, что общая проблема ядерного разоружения включает также 
прекращение производства расщепляющихся материалов для целей оружия. В этой 
связи позвольте мне упомянуть объявленное недавно Советским Союзом решение 
прекратить производство высокообогащенного урана, предназначенного для 
использования в военных целях, и закрыть еще два плутониевых реактора.

Такие концептуальные проблемы могли бы стать предметом обсуждения на 
неофициальных пленарных заседаниях Конференции по разоружению. Германская 
Демократическая Республика выступает за возобновление таких заседаний.

Столь же важным является требование большей точности в отношении 
предотвращения гонки вооружений в космическом пространстве. Наша делегация 
выступает за то, чтобы обсуждения в Комитете по космическому пространству 
проводились более организованно и интенсивно, с участием экспертов. В этом 
отношении представляется практичным поэтапный подход к фактически существующим 
проблемам. Здесь мы имеем в виду рассмотрение предложений о мерах укрепления 
доверия, предусматривающих защиту космических объектов, выдвинутых, в 
частности, Францией и Федеративной Республикой Германии в связи с "кодексом
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поведения" и "правилами дорожного движения". Этот подход охватывает также 
предложения, касающиеся соглашений о запрещении противоспутникового и другого 
космического оружия, сделанные социалистическими государствами и 
неприсоединившимися странами. Мы неоднократно выдвигали инициативы в этой 
области, и будем разрабатывать их и далее.

Я изложил свои соображения в отношении работы летней части сессии. 
Г-н Председатель, позвольте мне сделать заключительное замечание. В ходе 
предыдущих прений иногда поднимался вопрос о социальном строе. Я считаю, что 
добиться разумного сотрудничества можно только в том случае, если мы будем 
уважать друг друга такими, какие мы есть, если мы не будем отклоняться от 
мандата и цели Конференции, если мы сделаем основной упор на вопросах, которые 
помогут подвинуться вперед по пути к разоружению. Мы хотим такого 
сотрудничества, которое является выгодным для всех участвующих сторон и 
в котором все принимают участие. Мы не стремимся к большему, но и не 
согласимся на меньшее.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Благодарю уважаемого представителя 
Германской Демократической Республики за его выступление и за любезные слова в 
адрес Председателя. Сейчас я предоставляю слово представителю Аргентины 
послу Кампоре.

Г-н КАМПОРА (Аргентина) (перевод с английского): Счастливое совпадение в 
нашем календаре дает мне возможность выступить с прощальной речью на заседании 
Конференции по разоружению под председательством посла Альфонсо Гарсиа 
Роблеса, который в июле 1985 года приветствовал меня как представитель 
Мексики. Таким образом, и начало и окончание моей работы в качестве 
представителя своей страны на Конференции по разоружению имели место в период, 
когда председательствовали Вы - человек, который по всеобщему признанию 
является борцом за дело разоружения.

Г-н Председатель, я не буду рассыпаться в похвалах по поводу Ваших 
качеств. Мировое общественное мнение уже прекрасно знает о вашем выдающемся 
вкладе в дело укрепления мира во всем мире посредством разоружения. Позвольте 
мне просто выразить удовлетворение по поводу этого удачного стечения 
обстоятельств, которое дало мне возможность приступить к работе на Конференции 
по разоружению и завершить ее сегодня, в период Вашего председательствования.

Шло время, и прошли те четыре года, которые я являлся представителем 
Аргентинской Республики на Конференции по разоружению. Я прибыл сюда в июле 
1985 года и должен сказать, что на Конференции я имел возможность заранее 
оценить те крупные изменения, которые происходят сегодня в международной 
жизни. Вопрос разоружения, как никакой другой, со всей определенностью 
раскрывает намерения государств в их международном поведении. Безопасность 
является величайшей ценностью в жизни любой страны, и отношение государств 
к разоружению красноречиво свидетельствует о международной тенденции на данном 
этапе.

За эти четыре года на Конференции по разоружению мы имели возможность 
наблюдать постепенный отход от конфронтации, которая преобладала со времени 
окончания второй мировой войны, и начало многообещающего этапа мирного 
сотрудничества между великими державами. В 1985 году здесь, в Женеве, 
состоялась встреча между тогдашним президентом Соединенных Штатов и



CD/PV.510
20

(г-н Кампора, Аргентина)

Генеральным секретарем Коммунистической партии Советского Союза. Заявление 
г-на Рейгана и г-на Горбачева от 20 ноября 1985 года свидетельствует о том, 
что в результате улучшения отношений между этими двумя ведущими державами 
открываются возможности для начала этапа мирного сотрудничества в 
международной жизни. Впоследствии была проведена серия двусторонних 
переговоров в Женеве по вопросам ядерного оружия, в Стокгольме и в Вене - по 
мерам укрепления доверия между двумя основными военными блоками, помимо других 
встреч на высшем уровне, которые способствовали достижению нынешнего состояния 
дел на международной арене. Кроме того, в выступлениях на пленарных 
заседаниях нашей Конференции глав правительств и министров иностранных дел 
многих стран содержалась четкая мысль, в которой находила отражение 
складывающаяся международная обстановка, характеризующаяся явным поворотом 
к разрядке. В частности, в этих выступлениях можно видеть намерение 
урегулировать международные конфликты, которое выражено в форме подтверждения 
решимости разрешать их политическими средствами при отказе от военной 
конфронтации.

В течение этих четырех лет Конференция по разоружению служила чрезвычайно 
ценным наблюдательным пунктом, который дал нам возможность предугадывать 
события и информировать тех людей, которые отвечают за политические вопросы в 
нашей стране, о мирном сотрудничестве, которое преобладает сегодня в 
международной жизни с исчезновением угрозы возникновения третьей мировой 
войны, которая в последние четыре десятилетия периодически нависала над 
человечеством.

Даже хотя это может показаться концепцией, которая не вписывается в 
повестку дня Конференции по разоружению, я не могу не указать на то, что 
перспективы закрепления этого мирного этапа в международной жизни неизбежно 
связаны с постепенным укреплением демократических институтов, с расцветом 
свобод и уважения прав человека. Я не могу также не указать на то, что, как 
это ни парадоксально, на отношениях между людьми по-прежнему лежит черная тень 
несправедливого распределения материальных ценностей в мире, когда огромная 
часть населения испытывает нужду в самом необходимом, в то время как некоторые 
пользуются привилегией жить в достатке и изобилии.

Несмотря на эту картину, которую мы набросали в общих чертах и которая 
вызывает многообещающие и обоснованные надежды на достижение в предстоящие 
годы мира во всем мире, мы не можем не выразить озабоченности по поводу 
отсутствия прогресса в многосторонних рамках, в которых рассматривается вопрос 
разоружения. Вот уже многие годы нет какого-либо конкретного прогресса на 
Конференции по разоружению. Мы признаем, что ведутся активные переговоры для 
заключения конвенции, которая раз и навсегда запретит химическое оружие, и 
нам, конечно, известно о трудностях технического характера, которые требуют 
устранения. Ясно, что, какими бы сложными ни были технические проблемы, 
преодолеть их можно лишь при наличии реальной политической воли к заключению 
конвенции. Строго говоря, в целом только эти переговоры по химическому оружию 
могут рассматриваться в качестве конкретной перспективы в области 
многосторонней деятельности Организации Объединенных Наций. Однако в более 
широком плане мы с глубоким беспокойством должны также отметить неудачу 
третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 
состоявшейся в прошлом году в Центральных учреждениях Организации Объединенных 
Наций в Нью-Йорке. Восстановление компетентной роли Организации Объединенных 
Наций в области разоружения является целью, которую государства-члены должны 
учитывать в своих ближайших действиях.
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Общепризнано, что международная жизнь стала более взаимозависимой, что 
требует от всех государств активного участия в управлении общими интересами 
человека на планете Земля, которая является его домом. Никто не может 
оспорить законности участия всех членов международного сообщества в принятии 
решении, которые касаются управления этими общими интересами человечества. 
Диалог между государствами все чаще касается проблем, характерных для больших 
городов. Международная жизнь во все большей степени приобретает черты, 
свойственные городам, поскольку здесь встают те же проблемы, что и в городах. 
Например, все страны испытывают реальную обеспокоенность по поводу таких общих 
проблем, как справедливое распределение в мире материальных ценностей, 
загрязнение окружающей среды Земли применительно к атмосфере, морям или 
захоронению промышленных отходов.

Что же это, если не вопросы, которыми занимаются городские власти? Дело 
в том, что мир все больше становится одним большим городом. Мы считаем, что в 
настоящее время правительства решают проблему организации этой столь 
взаимосвязанной и сложной международной жизни либо посредством участия всех 
государств, либо путем возложения этой миссии на группу ведущих стран, которые 
берут на себя роль защитников международного всеобщего блага. Вопрос 
разоружения, как и многие из этих вызывающих общую обеспокоенность проблем, на 
которые мы указывали, представляет интерес для всех без исключения стран. 
Однако многосторонние усилия в этой области не привели к продвижению вперед. 
Как представляется, не достигнуто никакого прогресса и в области обеспечения 
того международного всеобщего блага, о котором мы упоминали, на 
демократической основе и при равном участии всех государств. Международная 
система должна решить, будет ли она демократичной.

Конференция по разоружению является тем органом, в котором находят очень 
четкое отражение тенденции, которые мы осветили выше. Все присутствующие 
здесь делегации имеют четкое представление о тех препятствиях, которые стоят 
на пути достижения прогресса в наших переговорах. В этой связи необходимо 
признать, что, помимо обязательной политической воли, наши переговоры по самой 
своей природе требуют больших творческих усилий, чтобы сложить единую мозаику 
из различных интересов различных стран и регионов пяти континентов. В этой 
связи я не могу не отметить огромных профессиональных усилий, ежедневно 
предпринимаемых в ходе сессии Конференции по разоружению, аккредитованными 
здесь представителями в целях поиска решений, совместимых с этими весьма 
различными интересами.

Этот единственный многосторонний орган для переговоров в области 
разоружения имеет жизненно важное значение для поиска решений серьезных 
проблем, которые угрожают миру. В своем первом выступлении на Генеральной 
Ассамблее Организации Объединенных Наций в 1985 году, представляя в качестве 
Председателя Конференции по разоружению ее ежегодный доклад, я сказал, что ни 
одна из ныне существующих в мире политических тенденций не может минуть этого 
органа, поскольку он представляет собой важный инструмент разработки 
соответствующих международных соглашений для принятия мер, направленных на 
содействие всеобщему и полному разоружению под эффективным международным 
контролем. Следует упомянуть, что за столом переговоров Конференции по 
разоружению находятся пять государств, обладающих ядерным оружием. Кроме 
того, группа неприсоединившихся и нейтральных стран обладает численным 
большинством, которое примерно соответствует их представленности в рамках 
международного сообщества. Не следует также забывать, что Конференция по
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разоружению является первым многосторонним органом для переговоров, который 
взял на себя такую ответственность и включил в свою повестку дня рассмотрение 
вопроса о мерах, необходимых для прекращения гонки вооружении. Конференция по 
разоружению имеет важное значение для неприсоединившихся и нейтральных стран, 
поскольку те, кто, не будучи инициаторами, тем не менее падут жертвами 
глобального конфликта, могут сказать здесь свое слово. Конференция важна для 
них также и потому, что она гарантирует их участие в принятии решений, имеющих 
отношение к их технологической независимости и международному сотрудничеству в 
этой области. Активное участие нейтральных и неприсоединившихся стран в 
работе Конференции позволяет им вести работу, направленную на достижение 
понимания и сближение позиций между военными блоками, не в качестве 
посредников, а в качестве независимых и ответственных партнеров.

Конференция по разоружению важна и для государств, обладающих ядерным 
оружием, и для тех государств, которые избрали путь участия в военных союзах, 
поскольку она является форумом, на котором можно отстаивать мир и 
безопасность. Как важные в военном отношении государства, члены этих союзов 
несут первостепенную ответственность за сохранение мира и содействие 
прекращению гонки вооружений во всех ее аспектах. Давайте помнить о том, что 
Конференция по разоружению является единственным многосторонним форумом, 
который, в силу своего характера как органа для переговоров, уполномочен 
одобрять соглашения международного сообщества в целом в области разоружения.

Сегодня, по случаю моего отъезда, мне бы хотелось выразить надежду на то, 
что обстановка международной разрядки будет использована путем заключения 
более широких по охвату соглашений по разоружению, способствующих укреплению 
раз и навсегда мира и безопасности как в отношениях между основными державами, 
так и везде, где даже сегодня еще существуют ситуации, порождающие 
региональную напряженность.

Наконец, я должен сказать присутствующим здесь коллегам, что не хочу 
создать впечатления, будто я прощаюсь навсегда. Напротив, ничто не доставит 
мне большего удовольствия, чем пристально следить за работой Конференции по 
разоружению и, если это будет возможно, иногда приезжать сюда.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Благодарю представителя Аргентины 
посла Кампору за его выступление, которое явилось вкладом в нашу дискуссию, и 
в особенности за его любезные слова в адрес Преседателя. Я уверен, что выражу 
чувства всех моих коллег, если скажу, что нам будет не хватать его и что мы 
рады узнать о его планах, как он сказал, иногда приезжать на Конференцию.

На этом список записавшихся на сегодня ораторов исчерпан. Желает ли еще 
какая-либо делегация взять слово? Желающих выступить нет. Сейчас мне бы 
хотелось информировать вас о том, что после консультаций с уважаемым 
представителем Аргентины и моими коллегами в президиуме мы решили, что прием, 
запланированный сегодня на полдень, можно было бы перенести на четверть часа и 
начать его в 11 час. 45 мин. Это было бы удобно уважаемому представителю 
Аргентины, которому, как вы понимаете, также как и некоторым из нас, нужно 
сделать много срочных дел. Поэтому прием в Чешском зале начнется не в 
12 час. 00 мин., а в 11 час. 45 мин.

Заседание закрывается в 11 час. 35 мин.


